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Insbesondere bei
nassen Bedingungen
kann Zierkies rutschig
sein. Vorsicht ist
geboten, um Stürze
zu vermeiden.

Decorative gravel can
be slippery, especially
in wet conditions.
Care should be taken
to avoid falls.

Le gravier ornemental
peut être glissant,
surtout par temps
humide. La prudence
est de mise pour
éviter les chutes.

La ghiaia ornamentale
può essere scivolosa,
soprattutto in
condizioni di bagnato.
È necessaria cautela
per evitare cadute.

Siergrind kan glad
zijn, vooral in natte
omstandigheden.
Voorzichtigheid is
geboden om vallen te
voorkomen.

La grava ornamental
puede ser
resbaladiza,
especialmente en
condiciones de
humedad. Se requiere
precaución para evitar
caídas.

Okrasný štěrk může
být kluzký, zejména
za mokra. Je třeba
opatrnosti, aby
nedošlo k pádu.

Ukrasni šljunak može
biti sklizak, posebno u
vlažnim uvjetima.
Potreban je oprez
kako bi se izbjegli
padovi.

Ukrasni šljunak može
biti sklizak, posebno u
vlažnim uvjetima.
Potreban je oprez
kako bi se izbjegli
padovi.

A díszkavics csúszós
lehet, különösen
nedves körülmények
között. Óvatosság
szükséges az esések
elkerülése érdekében.

Informationen zur
richtigen Pflege und
Wartung des
Zierkieses oder
Splitts, um die
Lebensdauer und die
ästhetische Qualität
zu erhalten.

Information on the
proper care and
maintenance of
decorative gravel or
chippings to maintain
their lifespan and
aesthetic quality.

Informations sur la
façon de bien
entretenir et entretenir
le gravier ou le gravier
décoratif pour
maintenir sa durée de
vie et sa qualité
esthétique.

Informazioni su come
prendersi cura e
mantenere
adeguatamente la
ghiaia o graniglia
decorativa per
preservarne la durata
e la qualità estetica.

Informatie over hoe u
siergrind of grit op de
juiste manier kunt
verzorgen en
onderhouden om de
levensduur en
esthetische kwaliteit
ervan te behouden.

Información sobre
cómo cuidar y
mantener
adecuadamente la
grava o arenilla
decorativa para
mantener su vida útil
y su calidad estética.

Informace o tom, jak
správně pečovat a
udržovat dekorativní
štěrk nebo drť, aby
byla zachována jeho
životnost a estetická
kvalita.

Informacije o tome
kako se pravilno
brinuti i održavati
ukrasni šljunak ili
pijesak kako bi se
održao njegov životni
vijek i estetska
kvaliteta.

Informacije o tome
kako se pravilno
brinuti i održavati
ukrasni šljunak ili
pijesak kako bi se
održao njegov životni
vijek i estetska
kvaliteta.

Tájékoztatás arról,
hogyan kell
megfelelően ápolni és
karbantartani a
dekoratív kavicsot
vagy kavicsot az
élettartam és az
esztétikai minőség
megőrzése
érdekében.

Tragen Sie beim
Mischen und
Auftragen von Beton
oder Estrich
geeignete
Schutzausrüstung wie
Handschuhe und eine
Schutzbrille.

Wear appropriate
protective equipment
such as gloves and
safety glasses when
mixing and applying
concrete or screed.

Portez un équipement
de protection
approprié tel que des
gants et des lunettes
de sécurité lors du
mélange et de
l'application du béton
ou de la chape.

Indossare dispositivi
di protezione adeguati
come guanti e occhiali
di sicurezza durante
la miscelazione e
l'applicazione del
calcestruzzo o del
massetto.

Draag geschikte
beschermende
uitrusting zoals
handschoenen en een
veiligheidsbril bij het
mengen en
aanbrengen van
beton of dekvloer.

Use equipo de
protección adecuado,
como guantes y gafas
de seguridad, al
mezclar y aplicar
concreto o solera.

Při míchání a
nanášení betonu nebo
potěru používejte
vhodné ochranné
prostředky, jako jsou
rukavice a ochranné
brýle.

Nosite odgovarajuću
zaštitnu opremu kao
što su rukavice i
zaštitne naočale
prilikom miješanja i
nanošenja betona ili
estriha.

Pri mešanju in
nanašanju betona ali
estriha nosite
ustrezno zaščitno
opremo, kot so
rokavice in zaščitna
očala.

Viseljen megfelelő
védőfelszerelést,
például kesztyűt és
védőszemüveget
beton vagy esztrich
keverésekor és
felhordásakor.

Stellen Sie sicher,
dass der
Arbeitsbereich gut
belüftet ist, um die
Einatmung von Staub
zu minimieren.

Make sure the work
area is well ventilated
to minimize inhalation
of dust.

Assurez-vous que la
zone de travail est
bien ventilée pour
minimiser l'inhalation
de poussière.

Assicurarsi che l'area
di lavoro sia ben
ventilata per ridurre al
minimo l'inalazione di
polvere.

Zorg ervoor dat de
werkplek goed
geventileerd is om het
inademen van stof te
minimaliseren.

Asegúrese de que el
área de trabajo esté
bien ventilada para
minimizar la
inhalación de polvo.

Zajistěte dobré větrání
pracovního prostoru,
aby se minimalizovalo
vdechování prachu.

Uvjerite se da je radni
prostor dobro
prozračen kako biste
smanjili udisanje
prašine.

Zagotovite, da je
delovno območje
dobro prezračeno, da
zmanjšate vdihavanje
prahu.

Győződjön meg arról,
hogy a munkaterület
jól szellőzik, hogy
minimalizálja a por
belélegzését.

Beton- und
Estrichmischungen
können Staub
erzeugen, der bei
Einatmung
gesundheitsschädlich
sein kann. Vermeiden
Sie das Einatmen von
Staub und halten Sie
Kinder und Haustiere
vom Arbeitsbereich
fern.

Concrete and screed
mixes can generate
dust that can be
harmful if inhaled.
Avoid inhaling dust
and keep children and
pets away from the
work area.

Les mélanges de
béton et de chape
peuvent produire des
poussières qui
peuvent être nocives
en cas d'inhalation.
Évitez de respirer la
poussière et éloignez
les enfants et les
animaux domestiques
de la zone de travail.

Gli impasti di
calcestruzzo e
massetto possono
produrre polveri
nocive se inalate.
Evitare di respirare la
polvere e tenere i
bambini e gli animali
domestici lontani
dall'area di lavoro.

Beton- en
dekvloermengsels
kunnen stof
produceren dat
schadelijk kan zijn bij
inademing. Vermijd
het inademen van stof
en houd kinderen en
huisdieren uit de buurt
van de werkplek.

Las mezclas de
hormigón y solera
pueden producir polvo
que puede ser
perjudicial si se
inhala. Evite respirar
el polvo y mantenga a
los niños y mascotas
alejados del área de
trabajo.

Betonové a potěrové
směsi mohou
produkovat prach,
který může být
škodlivý při
vdechování. Vyvarujte
se vdechování prachu
a udržujte děti a
domácí zvířata mimo
pracovní oblast.

Mješavine za beton i
estrih mogu proizvesti
prašinu koja može biti
štetna ako se udiše.
Izbjegavajte udisanje
prašine i držite djecu i
kućne ljubimce
podalje od radnog
područja.

Mešanice betona in
estriha lahko
proizvajajo prah, ki je
lahko škodljiv, če ga
vdihavate. Izogibajte
se vdihavanju prahu
in hranite otroke in
hišne ljubljenčke stran
od delovnega
območja.

A beton- és
esztrichkeverékek
port képezhetnek,
amely belélegezve
káros lehet. Kerülje a
por belélegzését, és
tartsa távol a
gyerekeket és a
háziállatokat a
munkaterülettől.

Betonmischungen
können bestimmte
chemische
Reaktionen auslösen,
die Wärme erzeugen
können. Vermeiden
Sie daher den Kontakt
mit brennbaren
Materialien.

Concrete mixes can
initiate certain
chemical reactions
that can generate
heat, so avoid contact
with flammable
materials.

Les mélanges de
béton peuvent
déclencher certaines
réactions chimiques
pouvant produire de la
chaleur. Évitez donc
tout contact avec des
matériaux
inflammables.

Le miscele di
calcestruzzo possono
innescare alcune
reazioni chimiche che
possono produrre
calore. Evitare quindi
il contatto con
materiali infiammabili.

Betonmengsels
kunnen bepaalde
chemische reacties
veroorzaken die
warmte kunnen
produceren. Vermijd
daarom contact met
brandbare materialen.

Las mezclas de
hormigón pueden
desencadenar ciertas
reacciones químicas
que pueden producir
calor. Por tanto, evite
el contacto con
materiales
inflamables.

Betonové směsi
mohou vyvolat určité
chemické reakce,
které mohou
produkovat teplo.
Vyvarujte se proto
kontaktu s hořlavými
materiály.

Betonske mješavine
mogu izazvati
određene kemijske
reakcije koje mogu
proizvesti toplinu te je
potrebno izbjegavati
kontakt sa zapaljivim
materijalima.

Betonske mešanice
lahko sprožijo
določene kemične
reakcije, ki lahko
proizvajajo toploto.
Zato se izogibajte
stiku z vnetljivimi
materiali.

betonkeverékek
bizonyos kémiai
reakciókat válthatnak
ki, amelyek hőt
termelhetnek. Ezért
kerülje az érintkezést
gyúlékony
anyagokkal.
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